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Peter Witt govori Čehom Zanimivo potovanje slo-
venskega rojaka iz Bra-
zilije v Žedinjene države 

in drugim Slovanom za 
demokratsko stranko 
Peter Witt, po vsej Ameriki 

znani demokratični r e b e l ali 
upornik, j e te dni nastopil v več 
govorih in prav iskreno povdar-
jal, da morajo l judje letos voliti 
demokratični tiket, ako hočejo 
samim -sebi dobro. Govoril j e 
pred silno množico Čehov v njih 
Narodnih domovih, in povedal: 
"želim, da bi letos demokratje 
doživeli zmago vsepovsod. Re-
publikanska stranka bo prihod-
nji torek tako poražena kot že 
ni bila nikdar v zadnjih 60. letih. 
Demokrati imajo letos največjo 
priliko, da pridejo do vlade. Re-
publikanci so potrti in pobiti 
kot kokoš, ki j e bila dva dni na 
dežju. Zato pa v obupu zavija-
jo, obl jubujejo in slepomišijo — 
toda samo take ljudi, ki ne zna-
jo samostojno misliti. Tudi jaz 
sem bil svoje dni, kot demokrat, 
proti demokratskemu vodstvu, 
toda letos imajo demokrati vo-
ditelje, v katere lahko zaupa-
mo in se zanesemo na nje do 
skrajnosti." N a j pripomnimo,, 
da bo Peter Witt pripravil svoj 
glavni govor za pondeljek zve-
čer, 3. novembra, ko bo nastopil 
na našem slovenskem shodu v 
Grdinovi dvorani. 

o 

Hoover molči o svojih 
suhih nazorih 

Washington, 31. oktobra. — 
Iz krogov, ki so blizu predsed-
nika Hooverja, so prihajala po-
ročila zadnje dni, da se bo Hoo-
ver izjavil pred volitvami glede 
svojih nazorov o prohibiciji.« Te 
dni pa j e prišla iz Bele hiše iz-
java, češ, da Hoover ne bo gle-
de prohibicije ničesar izjavil, ker 
smatra stvar za preveč delikat-
no. 

Včeraj se je oglasil v našem 
uredništvu Mr. Joseph Jerkič, 
brat Mr. Louis Jerkiča, glavne-
ga odbornika Slovenske Dobro-
delne Zveze. Tekom 25 mesecev 
je bival v Braziliji in si je ž e l e l ' v ponde l j ek za suhaškega re-
priti v Žedinjene države, k svo-1 publ ikanskega senatorja Mc-

Nekaj trpkih resnic, kako se naših 
državljanov ne sme zapeljavati. 

Slovenske kulturne in za- Spopad med brezposelnimi 
bavne prireditve v so- delavci pri državnem po-

boto in v nedeljo 

George Bender, ki bo govoril 

jemu bratu v Cleveland, ki sta-! Cullocha v Slovenskem Narod-
nuje na 971 E. 76th St. V četr- » e m D o m u > J e Politični kame-
tek je srečno dospel v našo na- l e o n > kateremu bi po domače 
selbino, potem ko se je 19 dni j rekl i—šviga-švaga. Ta "bandit 
vozil po mor ju in nam povedal, v Politiki" se tako spreminja 
da je še hitro prišel sem, baš ob v s a k d a n - d a -le d o b n m d r z a v " 
času, da je odnesel pete brazil- 1 - ' a n o m t e ž k o s l e d i t i i n dognati , 
skim upornikom, ki so te dni po-1 k d o Pravzaprav j e Bender.! Sa-
razili brazilsko vlado. Predno , m o " v a r d m v o d j a , " 
j e Mr. Jos. Jerkič odšel iz Sao m e n d a š e h l t r e -> e 

Paula ,kjer se j e mudil, in kjer 
j e bilo torišče upornikov, so mu 
ondotni slovenski rojaki, ki so 
združeni pri pevskem društvu, 
priredili lep poslovilni večer, na 
katerega se bo še dolgo spomi-
njal. Mr. Jerkich se je vozil iz 
Brazilije proti Zedinjenim, drža-

g. Grill, zna 
spreminjati 

barvo. 
Ni ga menda državl jana v 

državi Ohio, ki bi znal l judi ta-
ko slepiti g lede samega ^ebe in 
glede na jbo l j važnih tekočih 
problemov, s katerimi se imamo 
boriti kot j e — G e o r g e Bender, 
ki" nima niti enega principa, po -

vam na istem parniku, ki j e pri- Htičnega znača ja ali znaka po-
peljal iz Brazilije v New York ; litične dostojnosti 
za $15,000,000 zlata kot v plači-
lo dolgov brazilijanske vlade. 
Mr. Jerkič j e vedel, da j e zlato 
na ladji, pogledati ga pa ni šel. 
In na istem parniku se j e vozila 
v Ameriko tudi Miss Beatrice 

A k o kdo tega polit ičnega ko-
ristolovca dobro pozna, j e to 
Jack Raper , katerega vsi po-
znate, ko berete časopis " T h e 
Cleveland Press," v katerem 
časopisu Mr. Raper vsak dan 

Lee, ki j e dobila kot lepotica v piše humoristično kolono "Most! 
tekmi naslov "Miss America." Anyth ing , " ki j e podobna naši 
Mr. Jerkič j e po poklicu izvrsten " č e ver jamete al' pa ne . " Ured-
zidar. Upamo, da nam bo kot nik Raper pozna Bender ja te-
inteligenten delavec kaj napisal, kom zadnj ih 25 let, in dasi Mr. 
kako j e bilo v Braziliji, na poto-
vanju in kako se počuti sedaj v 
"ameriški domovini." -

Dvojni umor 
Sinoči se je v nekem stanova-

nju na 6520 Euclid Ave. začel 
prepir, ki se j e končal s tem, da 
je 31 letni šofer Patrick Cochis, 
ustrelil Aleksandra Yanetto in 
njegovo 27 letno ženo, nakar je 
obrnil orožje proti samemu sebi, 
ko j e revolver najprvo drugič 
nabasal. Mrs. Yanetto je živela 
ločena od svojega moža. Sinoči 
je prišel okoli 10. ure njen nr.ž 
k njej v stanovanje. Sledil je hud 
prepir, ko j e prišel v hišo ome-
njeni Patrick Cochis. Radi pre-
pira se j e zbudila soseda Mrs. 
Turner, ki j e Yannetovim pove-
dala, naj se pobereta. Oba sta 
res odšla na porč in nj ima je 
sledil Cochis, ki je bil zaljubljen 
v Mrs. Yanneto. Misleč, da se 
bosta zakonska pobotala, j e po-
tegnil revolver in oba ustrelil. 

Prvorojenka 
Pri Mrs. Rudolph Cergol, 

9522 Plymouth Ave., se je 28. 
okt. oglasila tetka štorklja, ki je 
tam pustila zalo hčerkico. Mr. 
Cergol j e blagajnik d r u š t v a 
"Naš D o m " št. 50 SDZ. Prav 
•skrene čestitke! 

Maschke je žalosten 
Maurice Maschke, razvpiti 

v « d j a republikanske stranke v 
Clevelandu, j e govoril včeraj na 
fiekem shodu na zapadni strani 
'fiesta in priporočal volivcem, 
^a vol i jo "straight" republikan-
c i t i k e t . "Toda , " je rekel 
Maschke, "ako kdo izmed repu-
blikancev misli, da je kak demo-
krat dober, naj voli za njega. 
Republikanska stranka se naha-
ja letos v skrajno žalostnem po-

ker so demokratje po-
dali liberalci, in meni j e to zelo 

Nam pa prav nič ! 

Sedem komunistov areti-
ranih radi napadov 

Sacramento, Cal., 31. okt. Po-
licija v tem mestu j e bila pomno-
žena, ker se boje, da bodo komu-
nisti povzročili izgrede, pri ka-
terih so bili že včeraj udeleženi. 
Policija se nahaja na straži v 
dolenjem delu mesta s strojnimi 
puškami. Sedem komunistov, ki 
so najbolj razgrajali pred po-
sredovalnicami za delo, j e mora-
la policija aretirati, ker so pri-
šli t ja s smrdljivimi bombami. 

Smrtna kosa 
Sinoči je zopet preminul eden 

naših starejših naseljencev, ki 
si j e s trudom in žuljavimi ro-
kami služil svoj kruh. Okoli 9. 
ure zvečer je preminul Frank 
Dclinar, 957 E. 236th St., blizu 
St. Clair Ave. Ran j ki je bil po-
znan kot mojsterski mizar, ki je 
delal 28 let za kompanije in med-
tem naredil še nekaj hiš. Ranjki 
je doma iz š k o f j e Loke. V Ame-
riki je bival 28 let. Tu zapušča 
sestro Lucijo Milič, dva sina, 
Franka in Edwarda in tri hče-
re : Mary Fier, Frances Saun-
ders in Terezijo. Pogreb se vrši 
v torek zjutraj pod vodstvom A. 
Grdina & Sons. Truplo ranjke-
ga bo postavljeno v hišo v nede-
l jo zjutraj . Naj bo mu rahla 
ameriška zemlja! 

Sodnik Sweeney 
Med d r u g i m i kandidati, ki 

kandidirajo za sodni urad Com-
mon Pleas sodnije, j e mnogim 
vam poznani sodnik M a r t i n 
Sweeney, ki se nahaja doslej na 
mestni sodniji, in katerega ste 
večkrat videli in slišali govoriti 
na naših shodih. Sodnik Swee-
ney, ki j e proti prohibiciji , se 
vam priporoča, da ga volite pri-
hodnji torek. On j e prav vreden 
vaše glasovnice. 

* 259 oseb j e bilo v New Yorku 
aretiranih radi volivnih sleparij. 

Raper pre j ni nikdar deloval v 
političnem javnem živl jenju, in 
mu j e demokratska stranka kot 
republikanska, n jemu kot hu-
moristu, pristranska stvar, pa 
je sedaj se podal v bo j in biča 
George Bender ja kot na jveč j e -
ga hinavca v politiki. 

Da jmo , da vidimo, ka j pravi 
tozadevno urednik Raper, ki je 
osivel v svoji humanitarni slu-
žbi, o Bender ju . Bender se po-
teguje za urad kongresmana v 
21. distriktu, to j e tam, k jer bi-
va jo vsi naši newburški ro jaki . 
Tam šte je jo Slovenci nad 1,500 
državl janov . T e m se ponuja 
Bender za kongresmana s tem, 
da pravi, da j e bil on tisti č lo-
vek, ki j e odpravil suhače iz 
države Ohio. V tem se Bender 
laže,- in n jegove laži so pravkar 
merodajni faktor j i prinesli na 
dan. Bender ni nič druzega kot 
slepo o rod j e v rokah politične-
ga lisjaka Maurice Maschke-ta, 
katerega j e Bender pobi ja l , to-
da ko j e Bender videl, da ne 
more nikamor, se Maschketu 
zopet pridružil , in sedaj Ben-
der. kot suhač prve vrste, stoji 

rodnostne borbe , češ, l judje , ki 
ne Vedo. m o g o č e ver jamejo . 

Bender je lažnjivec prve 
vrste. On trdi v svo jem cirku-
larju, da v slučaju izvolitve bo 
prvi kongresman, ki bo zasto-
pal češki n a r o d ! Lažn ik ! Pred 
nj im je bil v Clevelandu izvo-
ljen kongresman John Babka, 
pravi Čeh [velik pri jatel j A m e -
riške Domovine . Op. ured. ] , ki 
je štiri leta zastopal 21. okra j 
v kongresu." 

Poleg n jega j e kongresman 
Sabbath. Čeh, ki že dolga leta 
zastopa v kongresu, kot Čeh, 
ameriške interese svoj ih voliv-
cev. Bender ni pri jatel j resni-
ce, če lovi kaline na limanice na 
tako nizkoten način. 

Kameleon ' j e živalica, ki 
spreminja barvo, kadar čuti ne-
varnost," j e nadal jeval Rapev. 
" In kameleon j e sluga Maurice 
Maschketa — George Bender. 
Na cirkularjih, katere je Ben-
der poslal med Čehe, se podpi -
suje z imenom 'Benderovi . ' N je -
govo originalno ime j e pa bilo 
'Bendar, ' in danes se piše 'Ben-
der. ' Trikrat v kratkem času je 
zatajil svoje lastno ime, in ta-
kemu človeku naj se ver jame? 
K a k o j e mogel č lovek, ki j e za-
tajil svoje originalno ime, svoje 
lastno ime trikrat spremeniti, o 
tem morate soditi vi, ko dože -
nete. da č lovek, ki se sramuje 
svo jega lastnega imena, se lah-
ko sramuje tudi vas. 

" V letu 1917 j e bil George 
Bender lastnik in urednik časo-
pisa 'Protestant Searchlight, ' v 
katerem j e strahovito napadal 
katoličane. Republ ikancu Ben-
derju so bili katoličani ' iz-
v r ž k i , ' " in urednik Raper j e 
predložil svoj im poslušalcem 
iztise časopisov, v katerih j e 
Bender napadal katoličane. 

"Šest le pozne je pa, ko je 
Bender kandidiral v politični 
urad in j e potreboval glasove 
katoličanov, j e prišel v javnost 
in govoril , da j e toleranten in se 
je opravičil s tem, da ko j e pi-
sal napade na katoličane, da je 
bil še premlad, da sploh ni ve-
del, kaj dela, in da sploh ni 
imel pameti ta prave." 

In Raper j e pristavil k temu, 
da j e Bender danes star že 54 
let, pa še danes ne ve, kje se ga 
glava drži, in mi pristavl jamo k 
temu, da bo George Bender vo-

slopju v Columbusu 
V soboto in nedeljo se vrši v 

Clevelandu in okolici mnogo 
kulturnih in domačih prireditev, 
med katerimi naj omenimo še 

pač pa bo sam denar pobiral, posebej sledeče: 
Toda deset dni predno j e prišel V Grdinovi dvorani ima v so-
čas, da se vloži predlog za uni- boto, 1. nov. društvo Kranj svo-
čen je suhaških agentov, je Ben- j 0 drugo veselico s plesom. Ve-
der izjavil, da mu manjka selica bo prav družabnega zna-
50,000 podpisov, in naprosil je čaja, in bodo navzočf imeli go-
mokraše, da bi mu pomagali , j tovo pri jetno domačo zabavo pri 
Slednji so to storili, dočim Ben- dobri postrežbi in v dobri druž-
der v tem oziru ni storil enega bi. Člani kot prijatelji SO pri-
samega koraka. Danes si pa jazno vabljeni k udeležbi, 
svoji Bender pravico, lastnino j Društvo "Napredne Sloven-
in priznanje, da j e on edini, ki ke" obhaja v soboto, 1. nov. 
j e spodil suhaške agente iz dvajsetletnico svojega obstanka, 
mest. Bender v tem oziru sam Ob tej priliki priredi društvo brezposelni v Columbusu kora-
sebi ne ver jame, ker je sam— prijazen banket, kateremu sledi kali proti rezidenci governerja 
suhač! domača zabava, in sicer v pro- Cooperja, ki j e pa bil odsoten, 

Bender j e kandidat za kon- štorih S. N. Doma na St. Clair 
gresmana v 21. distriktu v Ave. Še vsaka zabava "Napred-
Cleveiandu. Pravi, da j e mo- n j h Slovenk" j e bila dobro ob-

iskana, in tako se pričakuje tudi 
sedaj, zlasti ko društvo obhaja 

svojega delova-

Columbus, Ohio, 31. oktobra. 
V glavnem mestu države Ohio 
so začeli podirati staro državno 
poslopje, kjer so bili svoje čase 
nameščeni državni uradi. Kon-
trakt za podiranje j e dobila ne-
ka clevelandska tvrdka, 'ki j e 
pripeljala s seboj v Columbus iz 
Clevelanda 75 brezposelnih de-
lavcev, ki so dobili delo pri po-
diranju. Ko so o tem zvedeli 
brezposelni delavci v Colum-
busu, so Clevelandčane napadli. 
Trgali so j im lopate, sekire in 
krampe iz rok, in prišlo j e do 
več dejanskih spopadov, dasi 
nihče ni bil ranjen. Pozneje so 

ker ! Moker, pravi Raper, ured-
nik " T h e Cleveland Press." 
Bender je z dušo in srcem gla- dvajsetletnico 
soval za razvpito Crabbe po- n j a Pridite! 
stavo, ki je dala pravico vaškim p i e S no veselico priredi društvo 
barabam in postopačem, da so "Euclid Sports" v Slov. Dru-
prihajali v Cleveland in naše štvenem Domu na Recher Ave. 
ljudi opeharili za stotisoče do- večkrat priredijo kaj ena-
larjev. Bender j e glasoval za k e g -a > i n v s e i e j se j im obnese, 
vsako suhaško postavo, doč im, k e r občinstvo rado zahaja k 
j e Grosser, demokrat , v kon- n j i h p r i e di tvam, kot bo prišlo 
gresu dosledno glasoval, da se p 0 t . 
prohibici ja prekl i če ! Taki so y n e del jo , 2. novembra, pa 

ker se nahaja na politični turne-
ji v Clevelandu. Hoteli so ga 
prositi za delo, ko je izjavil pred 
par dnevi, da ima $125,000,000 
na razpolago. Brezposelni pa tu-
di centa niso videli pri republi-
kanskem governerju. 

o 
Borah prerokuje si lno 

vojno radi prohibicije 
Lincoln, Nebr., 31. okt. Repu-

blikanski senator Borah ,ki se 
nahaja v državi Nebraska, da 
deluje za kampanjo senatorja 
Nor risa, je prerokoval včeraj, 
da bo prišlo do odprtega boja znača j i . ; 0tvori svojo dramsko sezono pri 

In j a k o sumljiv j e slučaj po- l jubljeno društvo "Triglav, " k i 'g lede prohibicije v Ameriki. Su-
gona, katerega so suhaški agen- postavi na oder zanimivo igro hi se ne bodo zlepa podali, in po-
ti uprizorili pred petimi leti v ! "Lady Windermere." To bo pr- sledice naj si mokri pripišejo, 
stanovanju George Benderja . ; V a predstava društva v tej sezo-j 
Odvetnik Disette, ki j e zastopal n i , katero bo občinstvo gotovo 
suhaške agente v tem slučaju, z veseljem sprejelo. Društvo 
še danes ne ve, zakaj bi verjel vprizori letos samo tri igre, in 
Benderju v tem slučaju. Od- gotovo boste želeli, da ste nav-
vetnik Disette j e mnenja , da je 
Bender sam napisal anonimno 
pismo, ki j e napotilo suhaške 
agente, da so vdrli v n jegov 

ko 

Vlada išče tri suhaške 
agente radi umora 

dom. dasi j im j e moralo biti 
znano, da je Bender suhač prve 

Key West, La., 31. oktobra, 
zoči vsaj pri otvoritveni pred- Zvezna vlada išče tri suhaške 
stavi. Vstopnice se dobijo pri a g e n t e , ki so umorili nekega but-
Mrs. Kushlan v S. N. Domu. [legerja, katerega so dobili pri 

Nekaj izvanrednega priredi p r c v a ž a n j u opojne pijače, 
pevsko drivštvo "Jadran," 
vprizori v nedeljo o p e r e t o 

vrste, ki še nikdar v svo jem "Adam Ravbar" iz starih časov, 

na isti fronti kot lisjak Mauric.e ^il se jo republikanskih suhačev 
Maschke, ki na eni strani pod-
pira fanat ičnega republikan-
skega suhača McCul locha, na 
drugi strani pa Maschke govo -
ri, da j e treba odpraviti prohi-
bici jo . Take hinavščine, z lob-
nosti in sleparije, kot j o poče -
n ja letos Maschke, ki se potap-
lja, nismo še doživeli v z g o d o -
vini politike poštene države 
Ohio. 

Pa pog l e jmo kaj pravi stari 
in izkušeni urednik Jack Raper 
o Bender ju . V četrtek zvečer 
je Raper govori l v vel ikem av-
ditoriju South višje šole in j e 
povedal med d r u g i m : 

" V z e m i m o rekord Bender ja , 
mi, kot volivci, predno mu za-
upamo, v preiskavo. Bender j e 
izdal nekak češki cirkular, v 
katerem Bender zatr ju je , da j e 
češkega poko len ja . Bender je 
v tej zadevi," pravi Raper , "pr-
ve vrste bedak. On sploh ne ve, 
kaj so Čehi, pač pa j e hotel 

v ponde l j ek v Slovenskem Na-
rodnem Domu. Jasno zname-
nje , da ne ve, k je se ga glava 
drži. Kajt i slovenskih republi-
kancev, r a z v e n ex-socialista 
Grilla, sploh ni ! 

In največ j i humbug, ki ga j e 
Bender povzroč i l v svo jem jav -
nem živl jenju, j e pa s ledeč i : O 
Benderju se trdi, da j e on po-
gnal suhaške agente iz države 
Ohio. Resnica j e pa s l edeča : 
Ko se j e začela kampanja , da 
se prežene suhaške agente iz 

ž ivl jenju ni pokusil opo jne pi-
jače . 

In Bender stanuje v 22. dis-
triktu, pred par dnevi se j e pa 
preselil v 21. distrikt. Išče in 
išče sporov in homati j ter nad 
ležnosti, toda kdo bo ver je l 
sjaku, ki samega sebe ne po-
zna, pa želi igrati ka»-i:e r. oni-
mi, ki ga poznajo! 

Bender kandidira v 21. okra-
ju za kongresmana. Imel j e že 
več političnih shodov v raznih 
prostorih, in enega j e " skuša l " 
imeti tudi v Slovenskem Na-
rodnem Domu v Newburgu. 
Shod se mu j e imenitno obne-
sel. Kot se nam poroča , j e bilo 
navzočih 15 oseb ! 

Bender j e zgubil ves kredit 
pri poštenih državl janih , ker 
neprestano s p r e m i n j a sVoje 
mišl jenje. Danes skuša biti 
suh, k jer govori suhačem, jav -
no iz javl ja , da j e suhač, da še 
nikdar ni pokusu opo jne pi jače , 
j avno iz jav l ja , da j e nasprot-
nik tega ali onega, on sploh ne 
ve, kaj je . Po našem mnenju 
j e bedak prve vrste, in tako ga 
obso ja j o tudi Amerikanci . Su-
hače j e izkoristil napram mo-

Demokratični tiket 
V četrtek zvečer se j e vršila 

I konferenca na domu Wm. Ken-ko so Turki hodili nad Sloven-
ce. Godile so se tudi tedaj l ju- . , . , ,. . . „ 
i i n , • , • nicka, predsednika Slov. Dem. 
bezenske spletke in zgodovinska . . . ' i , . , . , 
, . «i>„,ru„,.>. Kluba, tekom katere se je odo-

dejanja, in v opereti Ravbar ' 
boste doživeli marsikaj sporni- ' 
nov na pripovesti od svojih sta-
rih dedov. Društvo je imelo ve-
liko truda in žrtev, da je igro . v. , 

., . , v. , „ • nom. Seja j e bila precej živahna pripravilo, m občinstvo je lepo . . . 

h ril ves demokratični tiket. Od-
glasovalo se je, da vsak član voli 

I "straight" demokratični tiket in 
naredi križ v krogu pod peteli-

da se udeleži v obilem pre seno, 
številu. 

In "Good Time H u n t i n g 
klub," ženski odsek, priredi v 
Slov. Domu na Holmes Ave. 

in zanimiva. 

Mlada v smrt 
V Lakeside bolnici je umrla 

Louisa Slobodnak, stara 31 let. 
Tu zapušča soproga in tri otro-

banket in zabavo za vs^one , ki | k e P o g r e b s e v r š i v t o r e k z j u . 
so povabljeni, namreč vsi j a g n ! t r a j i z h i š e ž a l o s t i n a 1 3 9 0 E 

in njih soproge. Da bo pri tej 4 3 r d g t p o d v o d s t v o m F r . Z a _ 
prireditvi najboljša zabava, je k r a j š e k N a j 5 o ohranjen ranj -
brez dvoma. k i b l a g s p o m i n ! 

o 
Pripravljeni za polet pro-
ti Zedinjenim državam 

Frankfurt, Nemčija, 30. ok-
tobra. Poroča se, da je " D O - X , " 
najveičji zrakoplov na svetu, pri-
pravljen za polet v 
Včeraj je zrakoplov naredil po-

vasic, ki so napadali priproste I krim, in če j e bil kda j kak člo- j 
državl jane v mestih in z njih 
aretaci jo polnili svoje žepe, se 
j e George Bender dogovori l z 
uradniki zveze, ki se j e borila 
proti prohibici j i , da bo vodil 
k a m p a n j o proti suhaškim agen-
tom. Avtomobi lski klub se j e 
ponudil , da bo f inanciral kam-
pan jo proti suhaškim vohu-
nom. Toda takoj drugo jutro 
po dogovoru j e Bender izjavil, 

upljivati na nizke strasti na- da ne potrebuje f inanciranja , 

Zna brusiti 
Rojaka Fr. čepirlo prav to-

plo priporočamo našim ljudem 
za vsa brusilna dela. Svo jo de-
lavnico ima na 1332 E. 55th St. 

Ameriko Obrnite se z zaupanjem do nje-
ga. Tudi izvrstne ključavnice 

skusno vožnjoTkiTe trajala pet i m a i n i z d e l u - j e k l J u č e " 
ur in sicer v največji nevihti. 
Vožnja je bila sijajna. Baje od-
plove ta orjak 8. novembra pro- . . E n a k o p r a v n o s t » p o r o č a , da 
ti Ameriki. b o « r 4 p u b l i k a n s k i " shod v pon-

i 7 del jek 31. novembra. Prvič 31. 
Zborovanje učiteljev n o v e m b r a sploh ni, zadnji pon-

V 0 e ? ^ ! f , * del jek v novembru je 24. novem-
Potegnil nas j e za nos, za ne- I fo severnih S T d r L T o t f o 1 b r a ' i n k o n č " ° ' ^ f - i c e Masch-

kai čaca Da smo malo boli glo- 1? s e f • J U - ike nas ne bo blufal s svojimi da-kaj ca.a, pa malo boy glo P o s v e t o v a h s o s e 0 najnovejših j ^ . , R e s n i c a j e p a t a ; L j u d s k i 

metodah učenja. g h o d v s e h s l o V e n c e v in Hrvatov, 

Vreme 

vek v pol it ičnem živl jenju, ki 
skuša v kalnem ribariti ^e— 
George Bender. 

boko pomislili in dognali , da je 
Bender navaden politični ma-
meluk, ki j e šel na kolena pred 
na jveč j im političnim ko lovo-
d j e m — M a u r i c e Maschketoin. 
In tak cepec bo imel glavni go -
vor za suhaškega senatorja re-

publikanske stranke, McCul- ki so proti prohibiciji , ki so pro-
locha,, v Slovenskem Narodnem ti brezposelnosti, se bo vršil v 
D o m u ? K a m b o m o prišli Slo-
venci, ako b o m o ime l i—bedake 
za zastopnike ! 

pondeljek, 3. novembra, v GR-
DINOVI dvorani. In to j e "vre-
me." 
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Kdo je George Bender? 
Ko so suhaški biriči pred šestimi leti tako silno 

divjali po vaših prostorih in stanovanjih, razbijali 
vaše pohištvo, prostore, preganjali, pretepali vaše 
žene in otroke, je "Ameriška Domovina" prva 
izmed vseh dvignila glas protesta, pisala ne samo 
v svojih kolonah, pač pa pisala in osebno posredo-
vala pri sodnijah, mestni zbornici, pri vaških sod-
nikih in pri državni postavodaji, da je škandal in 
turška sramota, da je v civilizirani in liberalni Ame-
riki sploh mogoče, da morejo zastopniki oblasti kaj 
takega počenjati. 

Kdor je stalno čital zadnjih deset let "Ameriško 
Domovino," ta bo vedel, da je to čista resnica, ker 
smo bili dosledno na braniku ljudskih koristi. Mar-
sikdo zna povedati zgodbo o tem. In dočim so vaške 
barabe in biriči udirali v stanovanja vaša, je največji 
prijatelj suhačev v državi Ohio 

George Bender 
mirno sedel v državni postavodaji in glasoval za vse 
suhaške postave, kot se more vsakdo prepričati iz 
uradnih zapiskov državne postavodaje. Ko so pa 
suhači na še danes nepojasnjen način udrli v nje-
govo hišo, dasi so ga poznali kot suhača, ki še ni 
nikdar pokusil kaplje pijače, ko so udrli, plačani ali 
neplačani, v njegovo hišo, je sprevidel Bender, kako 
sijajno priliko ima, da kot suhaški poslanec iz 
Clevelanda ne zgubi svoje službe, ker je Cleveland 
moker, pa je začel napadati suhače, ne iskreno in iz 
srca, pač pa politično. 

Absolutno ni resnica, ampak iz trte izvita laž, 
da bi Bender prepodil suhaške agente. On je bil 
prisiljen vložiti tozadevni predlog, ker je ogromna 
večina njegovih volivcev tako zahtevala. 

George Bender, volk v ovčji obleki, o katerem 
je "Ameriška Domovina" za par mesecev v resnici 
mislila, da je poštenjak in iskren človek in parkrat 
celo zapisala besedo njemu v prid, ker je skrival 
svoje prave misli pod volčjo kožo, prihaja danes kot 
oproda razvpitega Maschketa in se ponuja za kon-
gresmana ljudem v 21. distriktu. 

Poglejmo, kaj piše angleško časopisje, "Plain 
Dealer" in "Press" o tem volku v ovčji koži. Po : 
glejmo, kaj vse je bil, da je vreden, da nastopi kot 
glavni govornik na republikanskem shodu v nasel-
bini. Pišeta "Press" in "Plain Dealer": 

"Bender je takozvani 'bad boy' republikanske 
stranke. Bender je bil od nekdaj zaprisežen sovraž-
nik pijače in prijatelj prohibicije. Bil je izvoljen v 
državno postavodajo s pomočjo republikanskih pa-
storjev, kljub protestu republikanske stranke. Bil 
je kot največji prijatelj Anti-Saloon lige, ki si je naj-
več prizadeval, da je bila upeljana v državi Ohio 
prohibicija. 

"Tekom treh ali štirih let se je Bender trudil, da 
bi vrgel republikanskega bosa Maurice Maschketa 
od vlade v Clevelandu. Še celo avgusta meseca 
letos je deloval proti Maschketu* in da je sedaj kar 
naenkrat postal njegov intimni prijatelj, to je dej-
stvo, o katerem bi moral vsak inteligentni državljan 
misliti." 

Bender je bil zavijač, neodkrit, enkrat to, enkrat 
ono, baš kot je danes "Enakopravnost." Dočim je 
hotel lansko leto Maurice Maschketa požreti, ker je 
hotel sam stopiti v njegovo korito, sta letos zopet 
brata, ker Benderju tako kaže. Dočim je pred leti 
bil na čelu časopisa, ki je pisal za Ku Klux Klan 
interese, skuša danes se kazati kot liberalnega člo-
veka, in dočim je deset let v državni postavodaji 
glasoval za vse suhaške predloge, med drugimi tudi 
za razvpito Crabbe postavo, ki je dovoljevala suha-
škim barabam iz raznih vasi, da so udirali v vaša 
stanovanja, je pozneje spremenil fronto, in dasi je 
ob istem času izjavljal, da je suhač, pa se je dobrikal 
mokrim! • # 

Na človeka z značajem kot je Bender, ki zna 
premotiti s gvojo volčjo pametjo celo svoje lastne 
pristaše, kot je premotil Maurice Maschketa, na 
človeka, ki je danes črn, jutri bel, ki je danes suh, 
jutri moker, na takega človeka se naš narod ne more 
zanesti. Ribaril je v kalnem med nami zadnje čase, 
dokler ga nismo spoznali. 

Mr. Grill je zašel v čedno družbo, ko se je zdru-
žil z nekdanjim pajdašem Ku Klux Klanov in Anti-
Saloon Lige. In pravimo: da tak nam županil ne bo! 

Cleveland, O. — Ni r a v n o 
najzabavnejše poslušati in brati 
vse volilne govore, zabavljanja 
in grehe drugih. Zato bom pa 
napisal malo bolj prijetno novi-
co. 

še ni dolgo od tega, ko je ne-
kdo nekaj omenil, da bo imelo 
društvo "Carniola T e n t " The 
Maccabees svojo plesno veseli-
co v Slov. Nar. Domu na naši 
slovenski cesti St. Clair Ave. 
Seveda, ta cesta ni v "Ljublja-
ni," ampak je speljana vse od 
žužemberka skozi K u r j o vas, 
Ribnico in še dalje. Razteza se 
pa tudi še preko teh velevažnih 
naselbin, k j e r se t o č i največ 
cvička. Slovenski Narodni Dom 
je nekako v sredi teh vasi, ali da 
se ne bom zameril temu ali one-
mu bralcu A. D., bom imenoval 
te kraje, trge, morda tudi me-
sta. Lega je torej znana in vsak 
član gori omenjenega društva 
in njihov prijatelj bo lahko na-
šel kraj prijetne zabave. Sedaj 
je pa treba še posebej povedati, 
kaj vse se bo tam godilo. 

V začetku sem že omenil, da 
bo veselica in sicer veselica in 
pol. Dvorana bo krasno okraše-
na, tako da bo že to vredno po-
gledati, kaj se lahko naredi, če 
so fantje za to. To pa še ne bo 
vse. Brhke in žive hčerke Ma-
kabejcev v slovenskih narodnih 
nošah bodo še vse večji okras 
te prireditve, kakor pa sicer pe-
stri kinč dvorane. Ker bodo tu-
di zgovorne in prijazne z vsako-
mur, bo tu dana tudi lepa prili-
ka, da se ta ali oni tu mogoče se-
znani s svojo bodočo izvoljenko. 
č e je bolj strahopetne narave, 
da bi ji povedal ustmeno, da je 
čez ušesa zaljubljen v njo, ji bo 
pa lahko pisal okusno razgled-
nico, ker tudi za pošto bo vse po-
trebno preskrbljeno. Zale po-
štarice bodo brez ljubosumja in 
zavisti raznašale pošto. Seveda 
bodo tudi poštarice šalj ive pošte 
nad vse ljubke, samo da bodo 
obvezane ne pobegniti z veselice 
s svojim dragim, ker bi s tem 
prekršile vsa poštarska pravila 
in bi bil seveda radi njih pre-
stopkov obsojen ljubček. Zapo-
ra bi mu sicer ne prisodili, ali 
kak njegov prijatelj bi ga obso-
dil na kozarec, dva ali pa tri 
pristne kaplje, ki jo bo dovolj 
na razpolago za vse žejne poset-
nike. Ker pa pravijo, da se vsa 
ljubezen pospeši skozi želodec, 
bo tudi za to preskrbljeno. 

Vešče in izborne kuharice, sli-
šal sem, da znajo kuhati bolje 
kot pa tri je kuharji v kanadskih 
gozdovih, bodo pa poskrbele, da 
bodo navsezadnje res vsi poset-
niki veselice zaljubljeni. 

Iz kota dvorane se bodo gla-
sili mili, sladki in sanjavi zvo-
ki dobre glasbene petorice, ki 
bo z valčki, polkami in končno 
tudi z jazzom skušala spraviti 
tudi najhujšega črnogleda v do-
bro voljo. 

Najlepša in najprijetnejša za-
bava se bo vršila v Slovenskem 
Narod. Domu na "Sent Klair-
ju." Da pa ne pozabim, kdaj bo 
oni srečni dan, naj pa še povem, 
da bo na 8. novembra, kar vam 
bo tudi oglas v tem listu natanč-
no razložil. 

Ljubljančan-Makbejec. 

Cleveland (Collinwood), O. 
—Prireditev Kluba št. 49 J. S. 
Z., ki se je vršila v nedeljo 26. 
oktobra v S. D. D. na Waterloo 
Rd., je bila nad vse pričakova-
nje sijajno uspešna, tako iz mo-
ralnega, kakor tudi iz gmotnega 
stališča. Kajti dvorana je bila 
napolnjena do zadnjega kotička. 
Resnici na ljubo povedano, da 
nismo pričakovali tako velike 
udeležbe. Zatorej me veže dolž-
nost, da se na tem mestu v ime-
nu kluba št. 49 J. S. Z. kar naj-
iskrenejše zahvaljujem vsemu 
občinstvu, ki se je v tako obil-
nem številu odzvalo našemu va-
bilu in posetilo našo prireditev 

Nadalje se iskreno zahvalju-
jem tudi vsem slovenskim trgov-
cem, obrtnikom in društvom, ki 
so nam poklonili svoje oglase v 
naš program in nam na ta način 
pomagali finančno do boljšega 
uspeha. S tem so tudi dokazali, 
da se zavedajo in da so priprav-
ljeni in da se žrtvujejo za razne 
delavske ustanove. Zatorej bi 
jih toplo priporočal tudi našemu 
delavstvu, da jim tudi ono izka-
že svojo naklonjenost s tem, da 
poseča ali patronizira njihove 
trgovine ter tako pripravi do ve 
ljave izrek, da roka roko umiva. 

Pozabiti ne smem se še po-
sebno zahvaliti vsem pevcem 
godbenikom in igralcem, ali na 
splošno rečeno: vsem tistim, ki 
ste nastopili na odru, ter nam 
tako pripomogli, da smo lahko 
postavili na oder tako dober pro-
gram. Zatorej ' vsem skupaj še 
enkrat najlepša hvala! 

Louis Zgonik, 
tajnik Kluba št. 49. 

Nad vse lepo 40-urno pobož-
nost smo imeli letos tukaj. Ude-
ležba od strani ljudi je bila do-
bra, skoraj bi rekel splošna. 
Manjkalo je le nekaterih dalj-
nih, potem pa — no, saj veste — 
tistih, ki gredo samo enkrat na 
leto v cerkev. Teh tudi ni bilo 
in jih ne bo. Enkrat pa bodo 
prav gotovo z nami, in to bo na 
sodni dan. Drugače pa je bila 
letošnja 40-urna pobožnost ena 
najlepših, ki smo jih kdaj imeli. 
Bog blagoslovi vse, kateri so se 
potrudili priti k zakramentom 
in k češčenju. Bog blagoslovi 
tudi one, ki niso prišli blizu, ker 
če jih ne, bo enkrat slabo zanje. 
Pri tej pobožnosti so nam po-
magali vsi slovenski duhovniki 
v bližini. Prišel je Father Bom-
bač iz Barbertona, Father Vi-
rant iz Loraina, Father Wink-
ler iz Detroita in vsi slovenski 
in hrvatski duhovniki iz Cleve-
landa so nam prišli pomagat. 
Prav iskrena hvala vsem! In ta-
ko je ta tridnevna slavnost zo-
pet mimo za eno leto. Upamo, 
da bodo sadovi te pobožnosti se-
gali skozi celo n a š e življenje. 
Kaj pa je življenje brez Boga? 
Ni vredno, da se živi. Zato pa 
"mi hočemo povsod Boga," ka-
kor pravi pesnik. Z Bogom ho-
čemo iti skozi življenje, z Bogom 
umreti in z Bogom se večno ve-
seliti. "Mi hočemo povsod Bo-
g a ! " 

" K j e si se potepal zopet ta 
ko dolgo?" Tako so dejali Sever-
jeva mati, ko je Louis»Sever, 
mlajši sin, prišel pozno v noči 
domov. 

"Ah, mama, vi ne veste, kako 
lušno punco sem danes spoznal," 
se je izgovarjal Louis. "Ah, pa 
je že tako lepa in srčkana, da se 
kar nisem mogel ločiti od nje. Pa 
dobra je in pridna. Doma po-
maga materi. Hišo ima vso 
snažno, poribano in v najlep-
šem redu," se je razvnel Louis. 

"No, seveda, to je najbrž pra-
vi angel, ki živi na svetu," so 
dejali mati. 

No, in tako je šlo naprej. Louis 
Sever se je bil zaljubil v Ančko 
Lenčko do vrha glave. Ni mo-
gel iti dalje v življenju b r e z 
Ančke, zato j e sklenil, da jo pri-
pelje na dom. V sredo, 29. ok-
tobra sta se pripeljala v sprem-
stvu drugov in družic v cerkev 
sv. Lovrenca, da storita pred ol-
tarjem trajno vez za vse življe-
nje.Z blagoslovom, katerega sta 
tam sprejela, naj gredo tudi na-
ša voščila za prav srečno življe-
nje. Oče ženina, Jakob Sever, 
ni več med živimi; umrl je pred 
16. leti. Prav gotovo pa je iz ne-
bes zrl na svojega sina, ki na-
stopa važno pot življenja, in pro-
sil blagoslova njemu in njego-
vim. 

Martin Keglovič, ki je radi 
avtomobilske nesreče izgubil le-

VERNIH DUŠ D A N 

Bodite z nami, verne duše— 
ve duše, ki za druge ste živele, 
za srečo bližnjega gorele, 
za sabo misli, vzore klene zapustile 
in ž njimi započele delo, 
ki vnuk ga dopolnjuje smelo, 
človeštvu pot pripravlja bolj veselo! 

Bodite z nami, verne duše, 
ki ste v življenju sanjale v višave, 
ki sebi, drugim čuda ste obetale, 
a vas moril je trnjev pot nižave! 

Bodite z nami, verne duše, 
ki šle ste v bojni grom, v pekel, 
da rod, ki bil stoletja je na križ razpet, 
bi bil krivic, okovov, zmot otet, 
in v novem, čistem žaru prerojen, 
v življenju novem, lepšem razsvetljen! 

Bodite z nami, verne duše— 
ve duše pionirjev nove zemlje! 
Ljubeč pozdrav na nas dahnite, 
slovenski mladi rod blagoslovite 
in nas na solnčno pot v prihodnje dni spremite! 
Vaš tihi blagoslov pri nas ostani, 
nam bodi dih kreposti vaših in vrlin, 
ljubezni in trpljenja vašega spomin. 

Ivan Zorman. 

C e v e r j a m e t e , 
a l ' p a n e 

vo roko, se zadnje čase dobro 
zdravi in je že prebil nevarnost. 
Ker je krivda za njegovo nesre-
čo nemarnost mestnega cestne-
ga oddelka, je gotovo, da mu se-
daj mesto priskoči na pomoč. 
Kegloviču želimo hitrega po-
vratka nazaj k družini. 

Med bolnimi je še vedno Anna 
Aidešek, katera že prenaša nad-
lego bolezni skoraj dve leti. — 
Vsaka stvar ima svoje križe, a 
najtežje se prenaša dolgotrajna 
bolezen. V bolnico se je moral 
podati Jakob Chesnik z Union 
Ave. Zdravnik upa, da bo zo-
pet kmalu na svojem mestu v 
tovarni. Dvanajst-letna hčer-

ka družine Louis Hočevar z Re-
no Ave., je že dlje časa hudo bol-
na in Mrs. Ovnik na Marble Ave 
tudi trpi za dolgo srčno bolez-
nijo. Mrs. Blažič, "Štefančiče-
va mati," so bolni več mesecev 
in ne morejo več v cerkev, kar 
j im dela največji križ. Upamo 
pa, da bodo na spomladi zopet 
premerili pot s Prince Ave., pa 
do cerkve. Jennie Hrovat in 
Mary Prosen z Maple Heights, 
ki sta bili zadeti od avtomobila, 
se že dobro počutita in bosta zo-
pet kmalu na svojem mestu v to-
varni. Ciril Lekan se je peljal 
po cesti z bicikljem. Nekdo pa 
ga je podrl z avtomobilom in ga 
precej hudo ranil. Ciril pa je 
narejen iz prav hrastovega le-
so in je zopet na nogah. Frank 
Mervar, ki je več tednov pesto-
val svojo zlomljeno roko, je "be-
bička" vrgel od sebe in zopet de-
la. Tako gre ta svet., 

Andrew Lark j e odprl gara-
žo za poplavljanje avtomobilov 
na 82. cesti. Imamo vendar en-
krat svojega lastnega mojstra v 
tej stroki. Andrej je zmožen, 
zato vemo, da bo imel uspeh pri 
tem novem podjetju. 

Delo po tovarnah še vedno spi. 
No, saj za delo nihče ne mara 
in nihče ne joče po njem. Pla-
ča se težko pogreša, č e bi dela-
li takrat, kadar je delo, malo 
bolj zmerno in imeli delavci pri-
merno plačo, pa bi ne bilo nik-
dar preveč narejenega, radi če-
sa menda sedaj delo počiva. Bog 
ni imel namena, da bi eni stra-
dali kruha, med tem, ko drugi 
čez mero bogtijo. Bog je rekel: 

Ljubi svojega bližnjega, kakor 
samega sebe" Ljudje pa so mi-! 
lili, da bodo svet po svojem bo-

lje uredili. Uredili so ga po svo-
jem. Sedanje razmere so temu 
dokaz. 

Naši šolarji, ki so se tako le-
po vrstili med 40-urno pobož-
nostjo pri češčenju Sv. Reš. Te-
lesa, »o imeli v sredo prosti dan. 
Dan je bil krasen in so ga pre-1 
živeli od zunaj na prostem. To 
so bili hudi, ko je pinšlo pove-1 
l je: "Vsi iz šole!" 

Okrog 70 o t r o k prihaja v j 
Maple Heights k nauku v sre-
dah, katerega imamo v hiši dru-
žine Gregor Hribarja. Le ena 
družina še ne p o š i l j a svojih 

otrok. Upamo pa, da bodo tudi 
ti zaostali ptiči kmalu prišli zra-
ven. Na skrivnem sem si na-
redil načrt, da kadar me požene-
jo od sv. Lovrenca, bom bežal 
v Maple H e i g h t s in kar tam 
ostal. Kraj je lep in zdrav. 

Šimen in Juda sta šla mimo 
nas. Bližajo se Vsi sveti in Ver-
ne duše. Ti prazniki pa nam 
napovedujejo zimo in mraz. To 
je naše "Vreme." 

Na St. Clairju delajo '.novo 
cerkev, za katero vlada veliko 
zanimanje. Mi bomo pa počaka-
li, da jo oni zgradijo, potem bo-
mo pa šli na delo in zgradili na-
šo, še lepšo, kot tam doli. Just 
watch us g r o w ! — a n d also 
crow. 

Mladinska godba se pridno or-
ganizira. Mr. Bečaj je na delu 
za to dobro reč. Kar naprej! 
Čez nekaj mesecev bodo že za-
godli nam eno. 

Prihodnji teden so volitve. 
Naj nihče ne zamudi volitev. Vo-
lite vsak po svojem najboljšem 
prepričanju. Nič ni na tem, ali 
si osebno republikanec ali demo-
krat, voli za mo2a, ki se ti zdi 
najbolj sposoben za mesto, za 
katero gre. Ni dosti izbirati 
med njimi, kakor ne med krom-
pirjem slabe letine. 

o 
NEKAJ o ČLOVEŠKEM 

TELESU 

človeško telo ima nad sedem 
milijonov luknjic in isto toliko 
žlez za pot. Ogrodje sestoji iz 
več kot 200 kosti. Vsa kri — 
okrog pet litrov — gre vsako 
minuto skozi srce. -»- V človeški 
krvi je 22 bilijonov krvnih del-
cev. Ako bi jih položili drugega 
za drugim, znašala bi razdalja 
trikratno pot okrog zemlje. Br-
zovlak bi vozil od konca do kra-
ja nepretrgoma več kot sto dni. 
Površina vseh krvnih delcev v 
človeškem t e l e s u meri 3,840 
kvadratnih metrov. — človeško 
srce tehta okrog pol kilograma. 
V 24 urah bije 100,000 krat. — 
želodec proizvaja dnevno 3 in 
pol kilograma soka, potrebnega 
za prebavo hrane. —- Odrasel 
človek dihne 18 krat v minuti in 
izdihne vsakokrat tričetrt litra 
zraka. 

Navadno povžije človek dnev-
no 2 in tričetrt kilograma hrane 
in pijače, na leto torej okrog 
1,000 kg. Bitje človeškega srca 
zavisi od starosti: Detetu v povo-
ju bije srce 140 krat, dečku 90 
krat, mladeniču 80 krat, odrasle-
mu človeku 70 krat, in starčku 
7G krat v minuti. — Ako pri-
merjamo bitje človeškega srca z 
živalskim, o p a z i m o zanimivo 
razliko. Srce male ptice bije do 
160 krat, psa 110 krat, ovce 80 
krat, konja 40 krat, a slona sa-
mo 30 krat v minuti. Torej, 
čim večja je žival, tem manjkrat 
ji zatriplje srce. 

Marjašarji mi bodo pripozna-
li, da ga ni še rodila mati, da bi 
pri marjašu vedno dobival. En-
krat se zgubi, enkrat dobi, ka-
kor se ti nasmeja goljufiva gos-
podična sreča. Res je, da ima 
ta ali oni večjo srečo, ali pa več-
j o smolo. Največkrat se pa zgo-
di in je že taka navada, da vsak 
raje reče, da je zgubil, ker se 
boji nevošljivcev in pa tistih le-
pih besed: "Si nas že spet obral, 
hudič!" Tako se sila rado zgo-
di, da ob treh zjutraj (to je 
uradna ura, da se zadnjikrat, 
odtala), vsi pravijo, da so izgu-
bili. Zato je posebno v Colllin-
woodu navada, da igralci ne de-
vajo denarja na mizo, ampak 
vsak nikelj posebej vlačijo ven 
iz žepa in tako lahko dokazuje-
jo, da so na zgubi: eden več, 
drugi manj. Pa. naj bo to že ta-
ko, ali tako, prepirali se ne bo-
mo. Slišal pa sem zadnjič, ko sta 
se pogovarjala Legan in Baraga 
in je Legan lamental: "Tone, pa 
je to strela, da pri kvartanju 
enkrat zgubim, enkrat pa do-
bim." Baraga je pa moder člo-
vek in je s v e t o v a l Leganu: 
"Frank, tukaj si pa lahko poma-
gaš. Če enkrat zgubiš, enkrat 
dobiš, pa igraj samo vsak drugi 
dan, pa boš vedno dobil." 

A 
Prijatelj Kolander mi je pri-

nesel iz stare domovine neko te-
kočino, ki ima v Ameriki žlahto 
v 18. amendmentu, v starem kra-
ju ji pravijo pa slivovka, in je 
taka (oziroma je bila), da bi j o 
angeljčki pili. če bi j o dobili 
ameriški suhači en sam požirek 
na jezik, je prohibicija v pol ure 
za fencom. Prav lepa hvala. 

A 
V Ameriški Domovini sem 

bral, da so j ako slabi časi in da 
nihče ne dela v Ameriki. To bi 
jaz popravil v toliko, da ni res, 
da nihče ne dela. "Ta novi" de-
la in pa še kaku! 

A 
IjjTaš slovenski čarovnik John 

Grdina je kazal nekoč v Grdino-
vi dvorani razne stvari iz svoje 
"črne umetnosti." Ljudem so 
kar lasje po konci stali, ko so 
videli, kaj vse zna. če je prijel 
v roko kozarec, pa je rekel eno 
čudno besedo, pa se je kozarec 
izpremenil v živega zajca. Dr-
žal je zajca v roki in zopet ne-
kaj rekel, pa se je živi zajec 
spremenil v duhteč šopek cvetlic. 
Ljudje so se kar križali. Potem 
je pa John rekel: "Sedaj bom pa 
nekaj posebnega pokazal. Ena 
izmed navzočih žensk, naj pride 
k meni na oder, pa bom tako na-
pravil, da bo izginila." 

Med gledalci je bil tudi shorty 
Legan, ki vstane in reče: "Poča-
kaj malo, grem domov po mojo 
Franco." čarovnik pa se ni dal 
motiti in je nadaljeval: "Nare-
dil bom, da bo izginila, potem jo 
bom pa zopet pričaral nazaj." 

"O, tako," vzdihne Legan, ter 
se zopet vsede, "če je pa tako, 
potem se pa ne izplača, da bi šel 
ponjo." 

A 
Nekdo se je peljal v Kanado 

na obisk. Na meji je moral po-
kazati potni list uradniku. Ta 
gleda potni list in reče:" Kako 
je pa to : Vi imate lepe kodraste 
lase, tu v potnem listu pa stoji 
zapisano, da ste plešast. Ta pot-
ni list je ponarejen." Potnik pa 
reče: "Nak, potni list ni pona-
rejen, ampak lasje so ponare-
jeni." 

Neka ženska gre v Brookside 
park, kjer imajo razne divje ži-
vali. Tam se grozno čudi veli-
kanskemu slonu. Vsa začudena 
se obrne do paznika in ga vpra-
ša: "Ali ta slon ni nevaren?" 

"Kaj, nevaren? Gospa, tako jo 
krotak, da ga lahko okoli prsta 
ovijete." 

A 
Gost pride v restavrant in re-

če natakarici: "Prosim, prine-
site mi klobaso, pa ne majhn«> 
ker mene vsaka malenkost straš-
no razburi." 



IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIMIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 

T. C. Bridges—Ant. Anžič 

NA P0M0C! 
Novele 

Grazia Deledda 

iiimiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiimiiiiiiiii 
"No, Selby, zdaj nam pa po-

vejte vso zgodbo!" 
Jim pa se ozre na Sama. 
"Gospod, ta naj začne! Na 

Angleškem sva se ločila in jaz 
kar gorim od radovednosti, ka-
ko je prišel semkaj." 

"No, to je pa jako preprosta 
reč," reče Sam. "Še tisto minu-
to, ko si odhajal, sem povedal te-
ti Sari, da grem; nato sem za-
sedel tvoje kolo, se odpeljal v 
Bude ter z nočnim vlakom do-
spel v Plymouth. Stopil sem k 
bratu starega Coakerja, ki sta-
nuje v Silver Streetu ter ž nje-
govo pomočjo dobil službo ku-
hinjskega fanta na ladji La Pla-
ta. Mislil sem si, da bo pamet-
no, ako nekoliko popazim na 
Gadsdena in kakor se je pozne-
je pokazalo, sem imel prav. V 
Pernambucu sem se ž njim vred 
izkrcal, se z istim vlakom kot 
on peljal proti jugu ter zasledo-
val njega in tistega krasnega 
Hartha, dokler nisem izsledil, 
kaj sta napravila. Lahko bi bil 
Jima hitreje rešil, pa sem mo-
ral čakati, da se zmrači." 

"Kako si spreten in vztrajen, 
Sam!" vzklikne Jim s toplim ob-
čudovanjem. "Rešil si me pa 
tudi zares iz jako hude luknje!" 

"Toda, kaj pa je bila ta luk-
nja, Selby in kako ste zašli va-
n jo?" vpraša Valda. "Saj je za-
me vse to, — kako že pravite 
pri vas? — španska vas!" 

Jim začne torej pripovedova-
ti in tako je b l̂ Valdu ves polo-
žaj kmalu jasen. Veliki pevec 
se je za vso stvar silno zanimal. 

"Hula — da, slišal sem že o 
njih. Sam sem rojen Brazilec, 
pa sem bral španska in portu-
galska poročila. Nameravate to-
rej priti do teh Hulov? Oh, ka-
ko zelo rad bi šel z vami,!'' 

"Tudi jaz bi bil tega silno ve-
sel, gospod," reče Jim toplo. "Pa 
tudi tako vam bom vedno iz srca 
hvaležen za vse, kar ste mi sto-
rili !" # 

Valda pa zamahne z roko. 
"Ni vredno besede." Tu ob-

molkne, naenkrat pa se mu ob-
raz razjasni. "Na nekaj sem se 
spomnil," reče hitro. "Vi bi ra-
di govorili z Uptonom. Imam v 
svoji hiši prav močan radio. Za-
kaj ne bi na njem poskusili?" 
35. Alan JJpton -preseka pogovor 

Valda odpre vrata podstrešne 
sobe in pravi: "Tukaj je radio." 

Jim kar obstane kakor uko-
pan ter stoji in strmi. 

"Kaj pa je takega?" vpraša 
njegovxgostitelj začuden. 

"Kaj takega? Moj Bog, še 
nikoli v svojem življenju nisem 
videl takega aparata!" vzklikne 
Jim. "To je — to je čudovito!" 

Veliki pevec se nasmehne. — 
"Veseli me, da vam ugaja. Radio 
je moje posebno veselje." 

Jim pa je že sedel pred radi-
jem in ga poskušal. Valda ga je 
opazoval. 

"Spozna se nanj," pravi poti-
hem Samu. 

"Jim je pravi čudež, gospod," 
odvrne Sam. "In naučil se je o 
radiu vse sam." 

Valda se je silno zanimal in 
mu stavil polno vprašanj. Oba 
«ta bila še vsa zatopljena v po-
govor, ko Jim naenkrat zmago 
slavno vzklikne: 

"Ga že imam! Ali poznate 
Morsejeve znake, senjor?" 

"Seveda," odvrne Valda, urno 
sede in si' natakne par slušal. 
Nato pa je molk v mirni sobi 
Prekinjalo samo urno praska-
nje Jimovega polnilnega peresa, 
ko si je na košček papirja zapi-
soval opazke. To je trajalo mor-
da kakih dvajset minut; tu pa 
Sam zapazi, kako Jim in njegov 
Gostitelj obenem strašno oatr-
mita. 

"Odšel j e ! " pravi Jim hlastno. 
Valda sname svoja slušala in 

Pravi resno: "Upajmo, da se še 
vrne." 

"Kaj pa je vendar?" vpraša 
s am. "Kaj se je zgodilo?" 

Jim se obrne k njemu. "Baka-
iri napadajo dolino in Upton je 
odšel, da jih pomaga zapoditi 
nazaj." 

"Jaz bi pa mislil, da sploh ne 
morejo napadati," je ugovarjal 
Sam. "Saj je Upton rekel, da 
pelje v dolino samo ena pot, in 
še ta skozi nekak predor." 

Jim prikima. "Res nam je ta-
ko povedal, toda ne vem, ali so 
divjaki našli to pot ali so po ka-
ki drugi prišli noter. Le toliko 
je še imel časa povedati, da Ba-
kairi napadajo in da nas bo ju-
tri poklical, ako bo dan preži-
vel. Pripravljeni naj bomo ob 
desetih dopoldne." 

Nekaj trenotkov ni nihče iz-
pregovoril, kajti vsi trije so bi-
li jako pobiti. Nato pa Sam po-
vpraša : 

"To pleme Hulov ima vendar 
polno zlata. Zakaj se pa Baka-
irom ne odkupijo?" 

"Saj prav to sem tudi jaz Up-
tona vprašal," odvrne Jim, "pa 
rekel mi je, da se Bakairi za zla-
to niti ne zmenijo. Za sužnje 
jim je. Ako udero v mesto, bo-
do vse mlajše Hule odvedli kot 
sužnje, starejše pa pobili in Up-
ton pravi, da bodo razbili tudi 
vse kipe, in sicer iz zelo enostav-
nega vzroka, ker se jih bojijo." 

"Praznoverni so," pojasnjuje 
Valda. "Mislijo, da bi jim ti-
ste stare podobe utegnile škodo-
vati." 

"Diši jim kurnik, ki je tako le-
po poln perutnine," pravi Sam 
žalostno, "zlasti pa, ker so ti Hu-
li, kakor nam je Upton povedal, 
za boj popolnoma nerabni. Zdi 
se, kakor da bo moral Upton ves 
boj sam izbojevati." 

"Tudi bojazljivci bodo šli za 
dobrim vojskovodjem," ga tola-
ži Valda. "Jaz kar slutim, da 
bo naš pogumni prijatelj ostal 
živ in nam povedal, kako je div-
jake porazil." 

Jim vstane in pravi: "Nocoj 
ne bomo mogli ničesar več izve-
deti, senjor, zato mislim, da se 
bova morala s Samom vrniti." 

Njihov gostitelj pozvoni in 
reče strežaju, naj posrkbi za av-
to in tako je čez nekaj minut 
šofer že peljal fanta v krasnem 
avtu nazaj. 

36. Sam ne verjame 
Ko so prišli naslednje jutro 

pri zajtrku skupaj, jim je pro-
fesor Thorold povedal, da je 
prej mislil odriniti iz Ria to ju-
tro, da bo pa zdaj moral poča-
kati na vesti od Alana in se bo-
do potem odpeljali s popoldan-
skim vlakom v Goyaz. 

"Na ta način nas bo pa ta lo-
povski Gadsden prehitel," pravi 
Greg Thorold v skrbeh. 

"Nič ne de," pravi Sam samo-
zavestno. "Ga bomo že pustili 
sedaj, ko začnemo potovati." 

Profesor pogleda Sama in se 
nesmehne. "Torej, si se, Sam, 
vendarle odločil, da pojdeš z na-
mi v 

"Da, gospod, ako le hočete pla-
čati zame vožnjo do tiste posta-
je koncem proge; naprej bom 
pa hodil peš. Hrano pa s e m 
prepričan, da bom zaslužil." 

"Zaslužil si več kot to, ker si 
Jima rešil iz zagate," pravi Mr. 
Thorold. "Prav vesel in hvale-
žen bom, ako greš z nami, fant. 
moj." 

Sam nekoliko zardi. 
"Hvala lepa, gospod! In vas 

smem prositi za neko uslugo?" 
"Seveda." 
"Potem mi pa vedno rajši re-

cite Sam, namesto Lusty, kakor 
mi pravi Jim. 

Profesor se od srca zasmeje, 
"Mislim, da s tem ti meni izka-
žeš zaslugo, ne pa jaz tebi. Toda, 
halo! Kdo pa je to?" 

Jim plane pokonci. 
"Senjor Valda je, gospod," je 

rekel in hitel velikemu pevcu na-
proti. Valda je bil oblečen brez-
hibno in bil je videti še večji in 
močnejši kot včeraj. Jim ga na 
to predstavi in Mr. Thorold se 
mu prične takoj zahvaljevati za 
sinočnje usluge. 

Valda se je smejal in vsi v ve 
liki obednici so se obračali ob 
tem globokem, blagodonečem 
glasu. 

"Nimate se mi za kaj zahva 
ljevati, gospod profesor. Vaša 
mlada prijatelja sta mi preskr-

bela tako zabaven večer, kakor 
ga že dolga leta nisem doživel. 
Toda moj avto čaka pred hišo 
in ura je že devet proč. Prav 
kakor vi, tudi jaz komaj čakam, 
da izvem, kako se je stvar temu 
pogumnemu in mlademu Upto-
nu iztekla. Ali ne bi hoteli iti 
vsi z menoj na moj dom?" 

Profesor Thorold je ponudbo 
hvaležno sprejel in vsa družba 
je z avtom urno zdirjala po str-
mih cestah v pevčevo hišo na 
Tres Montes. 

Zdaj so vsi v radij evi sobi in 
Jim sedi s slušali na glavi. Ura 
je odbila deset, pa na njegove 
signale ni bilo odgovora in tako 
se je plazila minuta za minuto 
in vse je začelo skrbeti. 

"Bojim se, da je izgubljen," 
pravi končno profesor. "Te zve-
rine so ga gotovo dobile v svojo 
pest." 

"Sam pa zagrči in zamrmra: 
"Ne verjamem!" 

Naenkrat pa Jim dvigne ro-
ko, 

"Mirno, prosim, nekaj je sli-
šati." 

Drugi ga brez diha opazuje-
jo in ko vidijo, kako obraz izra-
ža dvom, nato pa grozo, vsi pre-
bledijo. Končno pogleda okoli 
in pravi žalostno: "Vse je kon-
čano. Upton pravi, da nima po-
mena, ako skušamo priti v Hu-
lak; Bakairi so vdrli v mesto in 
on bo gledal, da pobegne." 

Nato so vsi od groze molčali 
Molk pa prekine Sam: 

"Jaz tega ne verjamem!" 
Vsi se obrnejo k njemu. 
"Kaj hočeš s tem reči, Sam?" 

vpraša Jim. "Ali se ti meša?" 
"Meni ne! če bi Bakairi res 

udrli v tisto mesto, bi ti Upton 
sploh ne odgovoril. Pred vsem 
drugim bi se najprej požurili, 
da njega ubijejo." 

"Toda, toda, saj mi je vendar 
Upton odgovoril," pritiska Jim. 

"Ali si o tem prepričan?" je 
vprašal Sam. "Ali ti je geslo 
poslal?" 

Jim skoraj odleti s svojega 
sedeža. 

"Ne ! še mislil nisem na to." 
"Potem ga zahtevaj od nje-

ga," odvrne Sam. 
Jim pa kar pade spet v svoj 

stol in začne pošiljati. 
Znova so čakali nekaj minut, 

nato pa Jim spet ves obupan iz-
pregovori: 

"Ničesar ne morem ujeti!" 
"Seveda ne moreš. In tudi 

tudi mogel ne boš, dokler Upton 
ne dobi časa za pogovor!" 

Jim se okrene k Samu in vpra-
ša: "Kdo pa bi bil prej govo-
ril?" 

"Nisem si mislil, da boš mo-
ral še to povpraševati," pravi 
Sam, ne čisto brez prezira. "Edi-
ni Gadsden pozna valovno dolži-
no ! " 

"Pa nima radia!" 
"Mislim, da je v Riu vsepolno 

radijev, on je pa tudi imel ka-
kih dvanajst ur časa, da si ga 
oskrbi." 

"Jaz pa jako rad verjamem, 
da ima Sam prav," reče Greg 
vneto. 

(Dalje prihodnjič.) 

M A L I O G L A S I 

Dve sobi 
se ocldasti v najem. Vprašajte 
na ^180 Norwood Rd. Lahko 
dobite tudi hrano. 

Naprodaj je 
preša za grozdje, 4 sodi in malin. 
Prav poceni, samo $35.00. 14019 
Hale Ave. (257) 

Soba 
se da v najem. 1119 Addison 
Rd. (257) 

Avto naprodaj 
Oakland izdelka, coach, dvoj-

na vrata, se poceni proda. V ze-
lo dobrem stanju. 1187 E. 170th 
St. (257) 

V najem 
se da štiri lepe sobe, kopališče, 
vroča voda prosta, fireplace, ve-
lika klet, peč v kuhinji, peč v je-
dilni sobi, ledenica, vse udobno-
sti. Se nahaja na 736 E. 93rd 
St. Vprašajte na 7215 Myron 
Ave. Tel. PEnnsylvania 1984-W 

(257) 

V najem 
se da pet sob, vse nanovo ureje-
no, rent samo $25.00 na mesec. 
Istotam se proda dve peči za 
gretje na plin. Oglasite se na 
873 E. 72nd St., spodaj (257) 

Pozor! 
Izdelujem in postavljam vsa-

kovrstne ograje ali fence. Se 
priporočam rojakom ! 

Louis špehek 
1120 E. 67th St. 

Tel. ENflicott 0339. (Sat. X ) 

D R . J . V . Ž U P N I K 
ZOBOZDRAVNIK 

•1»1 ST. CLAIR AVE. 
V K u u i o r a a poslopja 

Nad North American baak« 
Vhod u u o lz M . cest* 

Govorimo sloremsko. 1* lot •• 
at . CIalr A n . 

rm. s.) 

IZVOLITE DOBRE 
SODNIKE 

COURT OF APPEALS 
Term ending 1935 

L e o p o l d K u s h l a n 
SLOVENSKI 
ODVETNIK 

Cez dan: 
513 ULMER BLD6. 

Zvečer od 8—8 
0411 ST. CLAIK AVE. 

soba št. 7. Tel. Rand. 5105 

Tel. Cherry 3982 

^mimmiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiimmiiiiiiii£ 

Izdelujemo ključe in ključav- = 
nice domačega izdelka, na dve s 
zatvori—po naročilu. Ogrodje S 
proti tatovom po vaši želji. 

•m 

Brusimo brivske potrebščine = 
in razna druga rezila. 

Pri nas lahko naročite razno- 5 
vrsten premog po zmernih ce- E 
nah. Se vljudno priporočam S mm 

FR. ČEPIRL0 
1332 EAST 55th STREET E 

blizu St. Clair Ave. 

SOLES & HEELS 

95c 
and up 

Kozan's Shoe Repairing 
6528 St. Clair Ave. 

Benjamin D. Nicola 
SODNIK 

X i CARL V. WEYGANOT 
COURT OF APPEALS 

Term ending 1937 
X WILLIS VICKERY 

COURT OF COMMON PLEAS 
Term ending 1936 

GEORGE P. BAER X 
X JOHN P. DEMPSEY 
X I SAMUEL E. KRAMER 
X _ | _ P . L. A^LIEGHLEY 
X I ALVIN J. PEARSON 

LEE E. SKEEL 
X VIRGIL J. TERRELL 

COURT OF COMMON PLEAS 
Term ending 1937 

X I HARRISON W. EWING 
COURT OF INSOLVENCY 

X I HARRY L. EASTMAN 

Ti sodniki zaslužijo 
izvolitev na 

njih izvrstnem rekordu 

Priporočeni od: 
The Cleveland Bar Association 

Cleveland Plain Dealer 
Cleveland Press 
Citizens League 

Vzemite to seboj v volivno kočo 
Judicial Campaign Committee 
Cleveland Bar Association 
A. V. Canon, Chairman 
Perry A. Prey, Manager 

GRDINA'S 
SHOPPE 
Popolna saloga ofclak 
in tm oprome sa 
•ta in drnšica 

Beauty Parlor 
Vadno najmodernejši 
ianaki klobuki. 

Traovta« uprta r u k o *r*4o pop. 
A M I l i h loto. 

6111 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 7112 

( I f . Tba. S.) 

| DOBER PREMOG! | 
(§5) Točna postrežba! (<§) 

® The Hill Coal Co. (©) 
© 1261 MARQUETTE RD. © 

HEnderson 5798 /S\ 

Bukovnik 
STUDIO 

SLOVENSKEM 
NARODNEM 

DOMU 

6405 St. Clair Ave. 
Tel. RAndolph 5013 

Soba 
se odda v najem za enega ali dva 
fanta. 1161 E. 74th St. (259) 

Opremljena soba 
se tla v najem. Gorkota. 923 
E. 73rd St. (258) 

V najem 
se oddasta dve sobi, pripravni 
za pečlarje. 1003 E. 63rd St. 
Prostor v kleti. (259) 

Stanovanje 
se odda, šest sob, jako čednih, in 
kopališče. 1416 E. 40th St. zgo-
rej. (257) 

Dve sobi 
opremljeni, se dasti v najem in 
dve garaži. 5813 Prosser Ave. 

(257) 

Katawba ! 
Katawba ! 

Ravnokar sem prejel lepo količino ka-
tawba grozdja iz Kelley otokov. Kdor hoče 
te vrste grozdje, ali pa mošt iz njega, naj se 
oglasi pri meni. Točna postrežba, zmerne 
cene. Se toplo priporočam! 

Louis Erste 
6209 Schade Ave. HEnderson 7857 

VABILO 
na 

VESELO ZABAVO 
ki jo priredi 

SAMOSTOJNO DRUŠTVO "KRANJ" 
danes, 1. novembra 1930 

V GRDINOVI DVORANI 

Naše društvo j e še mlado, toda priredilo je že 
par zabav, na katerih je bila najboljša zabava. Tako 
bo tudi danes večer. Postrežba bo vsestransko fina, 
izvrstna godba za ples in tudi grlo si boste lahko 
zmočili. Prijazno vas vabi 

ODBOR 

V O L I T E Z A 

za 

Common Pleas sodnijo 
Odvetnik, ki ima dober slo-

ves, čist značaj, visoke ideale 
in izvrstno odvetniško znanje, 
je zmožen, da bi služil kot sod-
nik na Common Pleas sodni j i. 
Priporočen je od ameriških 
dnevnikov, Citizens lige in dru-
gih civilnih organizacij. 

Odbor odvetniške zbornice 
sporoča sledeče: Mr. Nicola 
ima vežbo, zmožnost, tempera-
ment, izkušnje in profesijonel-
no stališče, kar jamči, da bi bil 
on zmožen sodnik. 

! X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X T T T T X X X X T X X X X t t X X X I T T T X , l 

GROZDJE 
Kakor prejšnja leta, tako tudi letos bom vam 

postregel z najboljšim grozdjem in moštom.. Pri nas 
dobite tudi dobre sode! Se priporočam! 

F r a n k Kovačič 
1 0 6 0 E . 6 1 s t s t . 

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X I X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X l 

Joseph J. OGRIN 
za 

DRŽAVNEGA POSLANCA % 
demokratski listek ^ 

volitve 4. novembra 4> 

F . Z A K R A J S E K 
Kdor hoče najboljšo postrežbo z zmernimi cenami, naj se obrne na to 
družbo v slučaju smrti svojega dragega. Vodim pogrebe nad 20 let v 

naselbini. Odprto noč in c}an. 

1105 Norwood Rd. 
Tel. ENdicott 4735 

Podružnica 18321 Edgerton Rd. 
KEnmore 2892 

A. J. ŽUŽEK 
ODVETNIK 

Urad: 210 Engineers Bldg. — Main 80S8 
Stanovanje: 15708 Parkgrove Ave. — Kenmore 2857-J 

SRAKAR'S BOWLING ALLEYS 
ter trgovina z mehko pijačo, cigarami, slaščicami itsl. 

Za obilen obisk se toplo priporoča 
J O H N S R A K A R 

669 E. 159th Street 



H E N R I K S I E N K I E W I C Z 

POTOP 
Iz poljščine prevel 

DR. RUDOLF MOLE 

"Najboljšega vina, ki ga pre-
more klet!" je zakričal knez. 

Gospod maršal je zdirjal, da 
izpolni povelje. V dvorani je 
završalo kakor v panju. Ko je 
minil prvi vtis, je začela šlahta 
razpravljati o novicah. Izpraše-
vali so gospoda Suhanca o splo-
šnem stanju na Podlesju in so-
sednega Mazovja, katero so že 
zasedli švedje. 

čez nekaj časa so začeli valiti 
v sobano smolnate sode ter od-
pijati čepe. Dobra volja je zo-
pet oživela in naraščala čimda-
lje bolj. 

Vedno pogosteje so se ponav-
ljali glasovi: "Zgodilo se j e ! Ne 
da se več pomagati!" "Morda bo 
še bolje. Treba se je sprijazni-
ti z usodo!" "Knez ne bo dopu-
stil, da bi se nam'godila krivica! 
Bolje je za nas, nego za one! ži-
vel Januš Radzivil, vojvoda naš, 
hetman in knez!" 

"Veliki knez liteski!" je krik-
nil vnovič gospod Južic. 

Toda to pot mu ni odgovoril 
niti molk, niti smeh, nasprotno, 
kakih deset hripavih grl je za-
vpilo naenkrat: 

"To želimo! Iz srca in duše 
želimo! živel! Naj vlada!" 

Magnat je vstal z obrazom, 
rdečim kakor škrlat. 

"Hvala vam, gospodje brat-
j e ! " je rekel resno. 

Gospodična Aleksandra se je 
sklonila preko Kmitica h gospo-
du mečniku. 

"Slabo mi je," je rekla, "poj-
di va odtod." 

In res, njen obraz je bil bled, 
a na čelu so se ji blestele kaplje 
potu. 

Toda gospod mečnik je pogle-
dal z nemirnim pogledom na het-
mana, boječ se, če ne bi vzel ža 
zlo, ko bi šel od mize. Na boj-
nem polju je bil hraber vojak, a 
se je iz vse duše bal Radzivila. 

V tem hipu kakor na nesre-
čo je rekel knez: 

"Moj sovražnik j e oni, kdor 
danes ne izpije do dna z menoj 
vseh napitnic, zakaj danes sem 
vesel." 

"Ali si slišala?" je rekel meč-
nik. 

Gospodična je vstala, trudeč 
se, da bi odšla tako, da ne bi 
zbudila pozornosti; toda zmanj-
kalo ji je sil in v svoji slabost? 
se je prijela naslonjala. 

A naenkrat j o objame silna 
viteška roka in j o podpre skoro 
v omedlevici. 

"Jaz vas spremim, gospodič 
na," je rekel Andrej. 

In ne da bi vprašal za dovo-
ljenje, j o je objel okoli pasu ka-
kor z železnim obročem, ona pa 
ga je težila čimdalje bolj ; ko 
sta prišla naposled do vrat, je 
obnemogla obvisela na njegovi 
roki. 

In takrat j o je on vzel na svo-
ji roki tako lahko kakor otroka 
in j o onesel iz dvorane." 

XXIII . 
Ta večer po končani zabavi je 

želel gospod Andrej na vsak na-
čin govoriti s knezom, toda od-
govorili so mu, da se knez taj-
no razgovarja z gospodom Su 
hancem. 

Prišel je torej drugi dan zgo-
daj in takoj so ga pustili pred 
gospodovo obličje. 

"Vaša knežja milost," je re-
kel, "prišel sem s prošnjo." 

"Kaj hočeš, da storim zate?" 
"Ne morem dalje tu živeti. Z 

vsakim dnem se veča moje trp-
ljenje. Zame niso Kejdani. Naj 
se izmisli v a š a knežja milost 
kako opravilo ter me pošlje, ka-
mor hoče. Slišal sem, da pojde-
jo polki na Zoltarenka. Fojdem 
ž njimi." 

"Zoltarenko bi se rad poza-
baval z nami, toda mu ne gre ta-
ko od rok, zakaj tu je že švedska 
protekcija in mu tudi ne more-
mo nanj brez Švedov. Magnus se 
zelo počasi pomika in vemo, če-

mu ! Zato, ker mi ne zaupa! Ali 
ti je res tako hudo v Kejdanih 
ob naši strani?" 

"Vaša knežja milost je z me-
noj zelo milostiva, in vendar mi 
je tako hudo, da ne morem po-
vedati. Toda da povem resnico, 
mislil sem, da pojde vse druga-
če. Mislil sem, da bomo živeli v 
ognju in dimu, na sedlu noč in 
dan. Zato me je Bog ustvaril, 
tu pa sedi, poslušaj razprave in 
razmotrivanja, gnij v brezdelju, 
ali pa se bojuj proti svojim me-
sto proti sovražniku. , Ne mo-
rem več vzdržati, res ne morem. 
Rajši imam smrt, kakor mi je 
Bog mil, kakor to muko!" 

" že vem, iz česa izvira ta ob-
up. Ljubezen in nič drugega! 
Ko postaneš starši, se boš sme-
jal takim mukam. Včeraj sem 
namreč zapazil, da sta si s to 
deklico navzkriž, in sicer čim-
dalje bolj." 

"Meni ni nič zanjo, a nji nič 
do mene. Kar je bilo, se je kon-
čalo." 

"Kaj , ali j i ni včeraj postalo 
slabo?" 

"Da." 
Knez je molčal nekaj časa. 
"Svetoval sem ti že in ti še 

enkrat svetujem," je rekel het-
man, "če ti je kaj na njej, tedaj 
jo vzemi prostovoljno ali s silo. 
Ukažem, da se poročita. Bo si-
cer malo krika in joka. Nič za-
to! Po poroki j o vzameš na 
svoje stanovanje in če bo drugi 
dan še jokala, tedaj te sovraži!" 

"Jaz prosim vašo knežjo mi-
lost kake vojaške službe, a ne 
poroke," je rekel kratko Krni-
tic. 

"Torej je nočeš?" 
"Nočem je. Niti ona mene, 

niti jaz nje. Tudi če bi se v me-
ni utrgala duša, je ne bom pro-
sil ničesar. Hotel bi le biti čim 
naj dalje, da bi mogel "vse poza-
biti, dokler se mi pamet ne zme-
ša. Tu ni nič dela, a brezdelje 
je največje zlo, ker žalost člove-
ka uničuje kakor bolezen. Naj 
se vaša knežja milost spomni, 
kako je bilo še včeraj težko, dok-
ler niso prišle dobre vesti . . . 
Tako je meni danes in tako bo \ 
bodočnosti. Kaj naj storim? Ali 
naj se grabim za glavo, da je ne 
razženejo trpke misli, in čakam 
česa pa pričakujem tu? Bog ve, 
kakšni časi so to, kakšna vojna, 
ki je ne morem razumeti, moja 
pamet je preslaba za to . . . in 
kaj utegne še hujšega priti. Ka-
kor mi je Bog mil, če mi vaša 
knežja milost ne da kakega 
opravila, tedaj pobegnem, si na-
berem tovarišev in se pojdem 
bit. . ." 

"S kom?" je vprašal knez. 
"S kom? Pojdem pod Vilno in 

bom napadal, kakor sem svoj čas 
Hovanskega. Pusti z menoj moj 
prapor, pa se vojna takoj za-
čne!" 

"Tvoj prapor potrebujem tu 
proti notranjemu sovražniku." 

"To je baš bolest, to je baš i 
muka, stražiti v Kejdanih s pre-
križanimi rokami ali pa prega-
njati nekega Volodijovskega, ki 
bi ga hotel človek imeti rajši za 
bojnega tovariša!" 

"Jaz imam službo zate," je re-
kel knez. "Pod Vilno te ne pu-
stim, a tudi prapora ti ne dam. 
če pa boš ravnal proti moji vo-
lji, si nabral tovarišev ter zbe-
žal, vedi, da mi prenehaš služi-
ti." 

"Toda služil bom domovini!" 
"Oni služi domovini, kdo slu-

ži meni. O tem sem te že men-
da prepričal. Spomni se pa tudi, 
da si mi prisegel. Naposled, ako 
postaneš dobrovoljec, tedaj sto-
piš obenem izpod moje sodne 
oblasti, tam pa te čakajo sodišča 
z o b s o d b a m i . . . Radi lastne var-
nosti ne smeš storiti tega!" 

"Ka j značijo zame tam sedaj 
obsodbe?" 

"Za Kovnom nič, toda tu, kjer 

je še kraj miren, niso še prene-
hala delovati. Res je, da se jim 
lahko umakneš, toda obsodbe ne 
izgube veljavnosti, ker bodo vi-
sele nad teboj do mirnejših ča-
sov. Kogar so enkrat javno raz-
glasili, tega ne pozabijo tucfi de-
set let, pa tudi lavdanska šlahta 
bo skrbela, da te ne pozabijo." 

"Da povem vaši knežji milo-
sti resnico, ko pride čas pokore, 
se ji tudi vdam. Svoj čas sem 
bil pripravljen se bojevati z vso 
ljudovlado in mi je bilo na ob-
sodbah toliko, kolikor rajnkemu 
gospodu Lašču, ki si je z njimi 
dal podšiti svoj kožuh . . . Toda 
sedaj se mi je naredila na vesti 
nekaka bula. človek se boji, da 
bi zabredel še dalje, negoli bi ho-
tel, in vsaka stvar mi vznemir-
ja dušo." 

"Torej tak dvomljivec si? To-
da pustiva to ! • Povedal sem ti 
že, da imam zate, če hočeš iti 
odtod, nalogo, in sicer zelo čast-
no. Ganchof se mi radi nje pri-
lizuje in se mi ponuja vsak dan. 
že sem mislil, da mu jo poverim 
. . . Vendar to ni mogoče, treba 
mi je človeka, imenitnega, ne z 
navadnim imenom in tudi ne s 
tujim, temveč s poljskim, kate-
ro bi že samo na sebi dokazo-
valo, da me še niso vsi zapustili 
in da so še veljaki, ki drže z me-
noj' . . . Ti se mi zdiš pripraven 
za to, ker imaš dobro pamet in 
ti j e ljubše, da se drugi tebi kla-

njajo, nego da se jim klanjaš 
ti." 

"Za kaj vam gre, knežja mi-
lost?" 

"Treba bo iti na daljše poto-
vanje. . ." 

" že danes sem pripravljen!" 
"In na lastne stroške, ker mo-

ja blagajna je prazna. Del po-
sestev je zasedel sovražnik, del 
pustošijo lastni ljudje, in vse se 
godi ob nepriličnem času; vse 
vojaštvo, ki je pri meni, je pre-
šlo sedaj na moj račun. Gotovo 
mi tudi gospod zakladnik, ki se-
di pri meni pod ključem, niti 
groša ne privošči, prvič racli te-
ga ne, ker ne bi hotel, drugič, 
ker ga sam nima. Kar je javne-
ga denarja, tega vzamem, ne da 
bi vprašal; toda mar ga, je do-
sti? Od Švedov dosežeš prej vse 
nego denar, ker se jim ob pogle-
du vsak vinar že tresejo roke." 

"Vaša knežja milost si po ne-
potrebnem dela skrbi radi tega! 
če pojdem, pojdem na lastne 
stroške." 

"Toda tam se je treba poseb-
no pokazati, ne obžalovati vsak 
vinar! . . ." 

"Saj tudi ne bom!" 
(Dalje prihodnjič.) 

Volite "straight" demo-
kratični tiket! 

Pristopajte k domači 
organizaciji, k S. D. Z. 

VOLITE ZA 

Virgil J. Terrell 
za sodnika na 

Common Pleas sodniji 

Ta sodnik je že od leta 1919 
na mestni sodniji in njegova 
zmožnost in njegov kristalni 
čist rekord ga dela zmožnim, 
da bo izvoljen za sodnika na 
Common Pleas sodniji. Pripo-
ročen je od vseh lokalnih civil-
nih organizacij, kot tudi od 
vseh lokalnih časopisov. Volite 
tudi vi zanj. 

P O S L A N I C A O D 

Najvažnejše vprašanje pred ameriškim naro-
dom sedaj je, da popravi strašno napako 
narodne prohibicije s tem, da se odpravi 
osemnajsti amendment. 
Da se to napravi, j e treba izvoliti zmožno 
vlado in državne poslance, ki so se izjavili 
da bodo nasprotovali volsteadizmu pri vsaki 
priliki. 
Povejte svoji družini, prijateljem, sodelav-
cem, da so ti možje priporočeni od Križarjev, 
organizacije, ki se je porodila v Clevelandu, 
ki si j e vzela za nalogo, da bo izčistila narodno 
življenje. 
Vzemite ta listek seboj v volivno kočo. 

V O L I T E Z A 
Robert J, Bulkley-a 

demokratski kandidat 
za 

U. S. SENATORJA 
Robert J. Bulkley bo delal in glasoval za odpravo 18. 

amendmenta, Volstead postave in Jones "Five-and-Ten" 
postave. 

Tiranija, korupcija in nepostavnost se je razvila, ko 
se je hotelo upeljati postavo, ki prepoveduje prodajo in 
rabo alkoholnih pijač. 

Mr. Bulkley je proti tem postavam. On povdarja, da 
se vzame deželna vlada iz prohibicijskega vprašanja. 

Pod temi postavami se je vdiralo v hiše, svoboda se je 
teptala in cvetel je graft in korupcija. 

Glas za Bulkleya je protest proti takim postavam. 
Robert J. Bulkley je za Ameriko in njene principe. 

On vidi v Ameriki dom za one, ki se hočejo izogniti 
tiraniji. On pozdravlja v Ameriki one, ki iščejo svobode 
in ki žele postati dobri državljani. 

Robert J. Bulkley je bil štiri leta član kongresa in je 
trikrat glasoval proti sprejetju imigracijskih postav, po 
katerih bi se zabranilo v Ameriko tisoče oseb, ki so sedaj 
že postali dobri državljani. 

Kot ameriški volivec, ki 
išče svobode, svetost doma, in 
privilegije, da ima pravico ve-
seliti se pravic kot ameriški 
državljan, je vaša dolžnost, da 
glasujete za Robert J. Bulkleya 
za U. S. senatorja pri volitvah 
v torek, 4. novembra. 

Ime Robert J. Bulkleya 
boste našli v drugi koloni na 
volivnem listku, kot kaže pšica. 
Naredite križ pred njegovim 
imenom, kakor vam kaže ta 
oglas. 

The Robert J. Bulkley za U. S. senatorja komitej. 

Newton D. Baker, predsednik; Monica Durkin, ta j. 

VOLITE ZA 
U. S. SENATE 

Robert J. Bulkley, Dem. 

U. S. HOUSE OF REPRESENTATIVES 
'201,h District 

Max D. Gustin, Rep. Charles A. Mooney, Dem. 

21st District 
George H. Bender, Rep. Robert Crosser, Dem. 

22nd District 
Chester C. Bolton, Rep. Edward P. Carran, Dam. 

OHIO STATE SENATE 
REPUBLICAN 

Joseph N. Ackerman 
David Copland 
L. L. Marshall 
Laurence H. Norton 

DEMOCRAT 
W. H. Annat 
Ralph W. Edwards 
W. A. Greenlund 
Charles J. MeNamee 
James A. Reynolds 

STATE REPRESENTATIVES 
REPUBLICAN 

Lester J. Abele 
Allan N. Corlett 
Joseph E. Cassidy 
Alfred De Lorenzo 
James C. Foster 
A. S. Harding 
Wm. R. Pringle 
Benjamin P. Sacharow 
Horace R. Sanborn 
Herman L. Vail 

DEMOCRAT 
Pred C. Alber 
J. A. Azzarello 
John P. Curry ' 
Thomas Hurley 
Harry H. Kraus 
Keith Lawrence 
Tim Long 
Anna M. Maher 
Emmett Maher 
Mary Megaw 
Joseph J. Ogrin ( 
A. A. Rutkowski 
Joseph H. Schumacher 
John F. Smolka 
Prank Uible 
Richard L. Wertheimer 
W. J. Zoul 

This advertisement is published by the Cleve-
land Battalion of the THE CRUSADERS 

GERARD J. PILLIOD, Exec. Commander 
RALPH NEWMAN, Secretary 

IZVOLITE PONOVNO 

ZA 

PRAVDNIM 
On je držal svojo oblju-

bo napram ljudstvu. Izči-
f» stil je mestno hišo graf-

tarjev. 

P R I P O R O Č E N O D 

Clevelandske odvetniške zbornice 
Cleveland Press 
Cleveland Plain Dealer 
Citizens League 
In več drugih civilnih organizacij 

V O L I T E Z A 

SODNIKA MARTIN L. SWEENEY 
KANDIDAT Z A 

COMMON PLEAS SODNIJO 

Njegov čist rekord na mestni sodniji zadnjih 
sedem let ga napravlja zmožnim za sodnika na 

COMMON PLEAS SODNIJI 

Volite za sodnika Martin L. Sweeney! 


